
 

 

 

 

 

 

Type of course:  
Tipo de curso: 
Type de cours : 

Open Water Diver  Advanced Diver  
Rescue Diver  Divemaster  
Other (Specify): 
Otro (Especifique): 
Autre (Précisez): 

 

In which country did you do your ACUC course?:  
¿En qué país realizo su curso ACUC?: 
Dans quel pays avez-vous suivi votre formation ACUC ? : 

 

Do you authorize us to reveal this information to your Instructor?: 
¿Nos autoriza a revelar esta información a su Instructor?: 
Nous autorisez-vous à révéler ces informations à votre Instructeur ? : 

Yes : 
Si : 
Oui : 

 No :  

Please type your name and last name: 
Por favor escriba su nombre y apellidos: 
SVP saisir votre prénom et nom : 

 

Did you have one or more ACUC Instructors during your course?: 
¿Tuvo usted uno o más Instructores ACUC en su curso?: 
Avez-vous eu un ou plus instructeurs ACUC pendant votre cours ? : 

One : 
Uno : 
Un : 

 
More : 
Más : 
Plus : 

 

The name and last name of your main Instructor (the one who stayed the 
longest with you during your course) was: 
El nombre y apellidos de su Instructor principal (el que más tiempo estuvo 
con usted durante el curso) fue: 
Le prénom et nom de votre Instructeur principal (celui qui est resté le plus 
longtemps avec vous pendant votre cours) était : 

 

Please type your email address: 
Por favor escriba su dirección email: 
SVP entrez votre courriel: 

 

Can you give us your phone number?: 
¿Nos puede facilitar su número de teléfono?: 
Pouvez-vous nous donner votre numéro de téléphone ? : 

 

In general, were you satisfied with your ACUC course?: 
En términos generales ¿quedo satisfecho con su curso ACUC?: 
De manière générale, avez-vous été satisfait de votre cours ACUC ? : 

Yes : 
Si : 
Oui : 

 No :  

If not, please tell us why: 
Si no, por favor díganos la razón: 
Si ce n'est pas le cas, dites-nous pourquoi : 

 

In general, were you satisfied with your main ACUC Instructor?: 
En términos generales ¿quedo satisfecho con su Instructor principal ACUC?: 

En général, étiez-vous satisfait de votre instructeur principal ACUC ? : 

Yes : 
Si : 
Oui : 

 No :  

If not, please tell us why: 
Si no, por favor díganos la razón: 
Si ce n'est pas le cas, dites-nous pourquoi : 

 

 
Continued / Continúa / Continue… 

 
 

QUALITY QUESTIONNAIRE  
 Important: The requested information will be treated as confidential and your name will only be revealed to your Instructor if 

you authorize it 
QUESTIONNAIRE QUALITÉ 

  Important : Les informations demandées seront traitées de manière confidentielle et votre nom ne sera révélé à votre 
Instructeur que si vous l'autorisez. 
CUESTIONARIO SOBRE CALIDAD  

 Importante: La información solicitada será tratada con confidencialidad y su nombre solo será revelado a su Instructor si 
usted lo autoriza 

 



In general, were you satisfied with the ACUC pedagogical materials (manual, 
etc…)?: 
En términos generales, ¿quedo satisfecho con los materiales pedagógicos 
ACUC (manual, etc…)?: 
De manière générale, avez-vous été satisfait du matériel pédagogique de 
l’ACUC (manuel, etc…) ? : 

Yes : 
Si : 
Oui : 

 No:  

If not, please tell us why: 
Si no, por favor díganos la razón: 
Si ce n'est pas le cas, dites-nous pourquoi : 

 

In general, did you feel safe during all the in water parts of your ACUC 
course?: 
En términos generales, ¿se sintió seguro durante las partes acuáticas de su 
curso ACUC? 
De manière générale, vous êtes-vous senti en sécurité pendant toutes les 
parties aquatiques de votre cours ACUC ? : 

Yes : 
Si : 
Oui : 

 No :  

If not, please tell us why: 
Si no, por favor díganos la razón: 
Si ce n'est pas le cas, dites-nous pourquoi : 

 

Which of the following was the most difficult 
for you to understand?: 
¿Cuál de los siguientes temas le resulto más 
difícil entender?: 
Parmi les éléments suivants, lequel a été le 
plus difficile à comprendre pour vous ? : 

Snorkel equipment 
theory : 
Teoria del equipo 
ligero : 
Théorie de 
l'équipement de 
plongée en apnée : 

 

Snorkel equipment 
practices : 
Prácticas con equipo 
ligero : 
Pratiques avec 
équipement de plongée 
en apnée 

 

Scuba Equipment 
Theory: 
Teoría del Equipo 
Scuba: 
Théorie de 
l'équipement Scuba : 

 

Scuba Equipment 
Practices: 
Prácticas con Equipo 
Scuba: 
Pratiques avec 
équipement Scuba : 

 

Diving Physics: 
Física del Buceo: 
Physique de la 
Plongée: 

 

Diving Physiology: 
Fisiología del Buceo: 
Physiologie de la 
Plongée: 

 

Dive Planning: 
Planificación del 
Buceo: 
Planification de 
Plongée: 

 

Decompression Tables: 
Tablas de 
Descompresión: 
Tables de 
Décompression: 

 

Rescue: 
Rescate: 
Sauvetage: 

 
First Aid: 
Primeros Auxilios: 
Premier Soins: 

 

Underwater 
Environment: 
Entorno Subacuático: 
Environnement Sous-
marin 

 
Safety Measures: 
Medidas de Seguridad: 
Mesures de Sécurité: 

 

Other (Specify): 
Otro (Especifique): 
Autre (Précisez): 

 

Do you wish to make any additional comments?: 
¿Desea hacer algún comentario adicional?: 
Souhaitez-vous faire des commentaires supplémentaires?: 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Thank you for your help. Your comments will assist us to continually improve our courses. Please finish in the 
next page 

Gracias por su ayuda. Sus comentarios nos asistirán a continuamente mejorar nuestros cursos. Por favor 
finalice en la página siguiente 

Merci pour votre aide. Vos commentaires nous aideront à améliorer continuellement nos cours. SVP terminer à 
la page suivante 

 



INSTRUCTIONS TO SEND A PDF INTERACTIVE QUESTIONNAIRE 

1. Fill out the fields requested in the questionnaire (we recommend you use Adobe Reader) and save your 
file, with a different name, to your device 

2. Send the saved file as an attachment to an email to gcs@acucinternational.com 
 

INSTRUCCIONES PARA ENVIAR UN CUESTIONARIO PDF INTERACTIVO 
 

1. Complete los campos solicitados en el cuestionario (le recomendamos utilizar Adobe Reader) y guarde su 
archivo, con un nombre diferente, en su dispositivo 

2. Envíe el archivo guardado como archivo adjunto a un correo electrónico a gcs@acucinternational.com  
 

INSTRUCTIONS POUR ENVOYER UN QUESTIONNAIRE INTERACTIF PDF 
 

1. Remplissez les champs demandés dans le questionnaire (nous vous recommandons d'utiliser Adobe 
Reader) et enregistrez votre fichier, sous un nom différent, sur votre appareil. 

2. Envoyez le fichier enregistré en pièce jointe à un courriel à gcs@acucinternational.com  
 

mailto:gcs@acucinternational.com
mailto:gcs@acucinternational.com
mailto:gcs@acucinternational.com
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